
RENEGADE SHORT ACTIONS - RENEGADE REM 700 SA BDL CUT
(.480") STD BOLT RH

RENEGADE GUARANTEED HEADSPACE IN A LEGACY BOLT The Renegade
rifle action combines some of the best selling features of Defiance's other actions
into one platform. Featuring the elegance of their legacy bolt handle, the
guaranteed headspace that customers have come to love, and pricing that can
get anyone into the precision bolt action rifle world. This action is ready for
anything shooters can throw at it.  

Attributes

Name: RENEGADE REM 700 SA BDL CUT (.480") STD BOLT RH
Manufacturer: DEFIANCE MACHINE
Product no.: 430107414
Mfr. No.: RENEGADE SA .480 BDL
Action Type: Bolt Action
Color: Silver
Finish: Polished
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 1.075kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitshinweise für das RENEGADE SHORT
ACTIONS DEFIANCE MACHINE RENEGADE REM 700
SA BDL CUT (.480") STD BOLT RH

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres RENEGADE SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE RENEGADE REM
700 SA BDL CUT (.480") STD BOLT RH! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und zuverlässige
Schussleistung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Verwenden Sie das Produkt nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.
Achten Sie darauf, dass keine anderen Personen sich in der Nähe des Schussbereichs aufhalten.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die korrekte Funktion des Produkts.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Montieren Sie das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie alle Schrauben und Befestigungen auf festen Sitz.

Nutzung

Laden Sie das Produkt gemäß den Anweisungen.
Stellen Sie sicher, dass die Sicherheitsmechanismen aktiviert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Schießen Sie nur in dafür vorgesehenen Bereichen und stellen Sie sicher, dass Sie eine sichere
Zielrichtung haben.
Nach dem Schießen, entladen Sie das Produkt gemäß den Anweisungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie das Produkt nicht in die Nähe von Feuer oder extremen Temperaturen.
Überprüfen Sie, ob Teile des Produkts recycelbar sind, und entsorgen Sie diese entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die
Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine
schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.



Wir danken Ihnen für Ihr Vertrauen in das RENEGADE SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE RENEGADE REM
700 SA BDL CUT (.480") STD BOLT RH. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!



1.  

2.  

Safety Instruction Guide for RENEGADE SHORT
ACTIONS RENEGADE REM 700 SA BDL CUT

Introduction
Thank you for choosing the RENEGADE SHORT ACTIONS RENEGADE REM 700 SA BDL CUT. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your rifle action. Please
read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the rifle action by following all safety instructions.
Always treat the rifle as if it is loaded.
Keep the rifle pointed in a safe direction at all times.
Store the rifle in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the rifle for signs of wear or damage.
Use only manufacturerrecommended parts and accessories.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rifle is not loaded before performing maintenance or adjustments.
Always wear appropriate eye and ear protection when using the rifle.
Do not use the rifle if you are under the influence of drugs or alcohol.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.
Do not modify the rifle action in any way that could affect its performance or safety.
If you experience a malfunction, do not attempt to fix it without consulting a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure you are in a safe environment with no distractions.
Read all instructions provided with the rifle action.
Securely attach the rifle action to the rifle stock according to the manufacturer's instructions.
Doublecheck all screws and fittings to ensure they are tight and secure.

Usage

Load the rifle only when you are ready to shoot.
Check the action to ensure it is clear of obstructions before loading.
Use the appropriate ammunition as specified by the manufacturer.
After firing, check the rifle for any signs of malfunction or damage.
Always follow the proper cleaning and maintenance procedures as outlined in the manufacturer's
manual.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired ammunition according to local regulations.
Do not throw away the rifle action in regular waste. Instead, contact a local firearms dealer or disposal service
for proper disposal methods.
Ensure that all components are disposed of in a manner that prevents unauthorized access.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the RENEGADE SHORT ACTIONS RENEGADE
REM 700 SA BDL CUT, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
RENEGADE SHORT ACTIONS RENEGADE REM 700 SA BDL CUT. Your safety and the safety of those around
you are of utmost importance. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per RENEGADE
SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE RENEGADE
REM 700 SA BDL CUT (.480") STD BOLT RH

Introduzione
Grazie per aver scelto il fucile RENEGADE SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE. Questo prodotto è progettato
per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alla
sicurezza per comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile, in conformità con le normative
europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Conserva il fucile in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica quando non in uso o durante la manutenzione.
Non utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia, neve).
Non modificare il fucile senza l'approvazione del produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il fucile sia scarico.
Fissa il fucile su un supporto stabile utilizzando le viti di montaggio fornite.
Controlla che tutte le parti siano saldamente fissate prima dell'uso.

Uso:

Controlla l'arma per assicurarti che sia in buone condizioni prima di ogni utilizzo.
Carica il fucile solo in un'area designata e sicura.
Segui le procedure di mira e sparo come descritto nel manuale del produttore.
Dopo l'uso, scarica sempre il fucile e riponilo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di armi e munizioni.
Non abbandonare il fucile o le munizioni in luoghi pubblici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per la corretta eliminazione del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti non sicuri, contatta il punto di contatto della tua
area dell'Unione Europea. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
facilitare l'assistenza.

Conclusione



La sicurezza è una priorità fondamentale quando si utilizza un fucile. Seguendo queste linee guida, puoi garantire
un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente. Ricorda di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami
attraverso le piattaforme ufficiali.



RENEGADE SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE
RENEGADE REM 700 SA BDL CUT (.480") STD BOLT
RH Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RENEGADE SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE RENEGADE REM 700 SA BDL CUT (.480") STD
BOLT RH kiväärin käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka on suunniteltu suojelemaan
käyttäjiä ja varmistamaan turvallinen käyttö. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet ampumaaseiden turvalliseen käsittelyyn.
Varmista, että tuote on aina käytössä ja säilytetään lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja säännöksiä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä.
Käytä ainoastaan hyväksyttyjä lisävarusteita ja ammuksia, jotka on suunniteltu tähän kiväärimalliin.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampuessasi.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja ettei siinä ole esteitä tai ihmisiä.
Älä koskaan suuntaa aseella kohti henkilöitä tai eläimiä, ellei se ole tarkoitus.
Pidä sormi liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen käsittelyä tai siirtämistä.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna kivääri tasaiselle ja vakaalle alustalle.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja paikoillaan ennen käyttöä.
Lue ja noudata valmistajan ohjeita, jotka tulevat mukana tuotteen kanssa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Kun et käytä asetta, säilytä se lukitussa paikassa.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä asianmukaisesti paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan vie se erikseen hyväksyttyyn keräyspisteeseen.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit on poistettu ennen hävittämistä.

Lisätiedot tukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotenimi ja malli, valmiina.

Huomautus
Tämä opas on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. On tärkeää, että käyttäjät
noudattavat kaikkia turvallisuusohjeita ja varotoimia tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt RENEGADE SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE RENEGADE REM 700
SA BDL CUT (.480") STD BOLT RH. Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a
likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které mají odpovídající znalosti a zkušenosti.
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nainstalován a všechny součásti jsou v dobrém stavu.
Chraňte produkt před vlhkostí a extrémními teplotami.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Dbejte na to, aby byl produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně nabitá a zda jsou všechny bezpečnostní
mechanismy funkční.
Používejte pouze doporučené náboje a příslušenství.
Při střelbě dodržujte bezpečné vzdálenosti a pravidla pro zacházení se zbraněmi.
Nikdy nesměřujte zbraň na osoby nebo zvířata, i když si myslíte, že je zbraň prázdná.
Po každém použití důkladně vyčistěte a zkontrolujte produkt.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací si přečtěte všechny pokyny a zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a uspořádaný.
Instalace by měla být provedena podle následujících kroků:

Zkontrolujte všechny součásti a ujistěte se, že jsou nepoškozené.
Nainstalujte hlaveň do závěru podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny šrouby jsou pevně utažené.
Proveďte testovací kontrolu, abyste ověřili správnou funkčnost.

Při používání dodržujte následující pokyny:
Udržujte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Vždy se ujistěte, že je prostor před vámi volný a bezpečný pro střelbu.
Po použití zbraň vždy bezpečně uložte.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zbraň a její příslušenství by měly být zlikvidovány jako nebezpečný odpad, pokud jsou poškozené nebo
nefunkční.
Pokud si nejste jisti, jak správně produkt zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo odborníky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a případných obavách se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Všechna bezpečnostní dotazy a obavy by měly být hlášeny příslušným orgánům.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašeho produktu.


